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HrEl
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?Ejgl,?‘ A TFB/CF] fFE i fFB 1 irg

B T RSN AR AR - 2 Y T RN o
(morpheme) (EPAS g %U H At - g r[”:wFEJ 1 AFD tam o 2T EEA
R Il R A ﬁ‘ R R R By WDQ’?%’YH[ 530
S Wﬁﬂwi2ﬁﬁW*Jwﬂmf3V%ﬂWﬁﬂﬂﬁ 4E*ﬂ 5"
R ﬂﬁlJiF'IFIJ . Féfﬂlg:.ﬁp@ﬂj HIA 7[55@ S PSR [ | glxﬂulﬁem
2 2;{:%D'[7‘_/]‘J%[FFIJ

2. ANRWRAFNAE
Benveniste (1971) ﬁ“' B ) BT DS FEFIST S MR N o
flﬂ ( exophoric use) e oI el ’ff]ﬂglc *] (endophoric use) FY
JL, o rlyf H;Hf” J}JF’ﬂ (deictic) [EH] > = gIH] 75"4 FkEJ*ﬂTI:ﬁH[ SN ?Flnéj]?f ’
T R T S H - T iﬂ*faﬁ_[ﬁiiﬂ s Egm e o P
e - a&rﬁazﬁuﬁﬁf%ﬂ B P SR g AN U
AT AR E Ay tJ}‘F[FrJEﬁ Tz (anaphor ) ﬂ'ﬁmﬂf{’%ﬂ
(cataphor ) ° f’ ﬁﬁ%ﬂ” QH‘FV' e Y £ ﬁ'&ﬁﬁigﬁﬂﬂ 1‘5[?! eI
[ - IJ(I)HI P9 AR HERH > fIQFT T P kL e -

(1) 12 AR S PR g e
(@) TR 55 7S I - ()

Flﬂ FrRlph Jplj?}‘ﬁ “XHF Fie Iﬁ&ﬂﬁﬂﬂ ;gggﬁ y EJTFIJ?F?FUILPFJ g@‘{[?ﬁﬁﬁ
£7 imposter (TEIF[{D (Collins & Postal 2012) © Tﬁﬁgajﬁ if]ﬁ-F[;g STHEYER (I
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P PRI I R i

ﬁ%\%l%ﬁi B it EF:TF B e pQ) £ reporter i_ff[ Pl ) i
Madame ﬂ?ﬁ%ﬁ%

(3) This reporter is/*am signing off from Madrid, Spain.
¢§‘ﬂfi§“l% RV BBEE NS - )

(4) Is/*Are Madame not feeling well?
(A SRR 2 )

3. FERH A ACE T

HY- s BV MHENEE RIS :I‘/}p PRI P Fbﬁijﬁ ENiS= e
Y - %ﬁ?ﬂ;ﬁﬁ%ﬂf B" ”f’[ﬁjfj‘%\‘l ?F[%Etj‘%&gﬁf_lﬁﬁp T -1 ) S Ui
(RPN E P QIR 1 - SR IS R ORI E - s ]
'J“‘JTWI}%_F' :JF';F[ (terms of address ) ﬁ&%ﬁ E| ] FREL R o T HJ (3) ~ (6)
FITPARAG A T By fHERH - p (DED Fgﬁgq | LI 0 (Wills 1977)

(5) M: Oh, you gonna pound Mama on the top of the head.
(TR - )
(6) F: This my shoes? See daddy’s shoes?
(fﬁfdjypfjﬁfé' D EE BRIPVEES )
(7) M: Did Adam eat it? It’s in Adam’s tummy.
CRipz s GENE P 2 S ot - )
E'uﬂ[% ﬁ[ PERGRE > S PR S AR PSRRI P15 AL T (8) > (9)
}%M i Ji <9 ) BRSSP we HFREE - O) THEETT- P we
e EH I (Kitagawa & Lehrer 1990 )

(8) F:Okay, we’ll turn that up a little bit and see if that comes in better.
(5 > 1€ PHe R FR - FU L TR )
(9) F: We sure are tired, aren’t we?
(AP R S E?)
SRS EEE T RN S (1) 9 ARSI MAETNEE 1 (2) 91= MFATNE - BT
RL P AR 5 IR S R R - [ R
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o R R Eﬁ’u?{ﬁ‘/%ﬁﬁ” SRS T ?ﬁJ g[ﬁ?ﬁi A FRLET-
MY ST ?FJ;%]“” = Fii RLITS AFG o F Eij‘ ﬁmgﬁ m EFJ CRHEEE
el E'JFJJ’ £ CRi P o 832 PARE S Bt S JL “”?ﬂfl‘ﬂ ?FI*‘E@'EF?‘? 3l

4. 1a%E

I“?ﬁ (imposter ) (Collins & Postal 2012: 9 ) ?‘F'[ T HRLETS MR
]E'iupﬁ«/mz E’J’Iiﬁ‘*"' Y o RV fg’ii‘ﬁﬁ,f\j i*ﬂfpj
ERiFE - g 5* R A [ﬂj_&n—lﬂgﬂ RV E| [ E-' o {HRL Collins &
Postal (2012) Fi F’?}‘:‘Ijﬂﬁjji;{:g@’!‘, a:j“‘?ﬁﬂ ’H{T H i3k 3**, L AL
EJ’%ﬁfﬁ LR B R lﬁﬁ‘tﬁn ik B RS kfﬁ?ﬁaﬁjﬂf:{fﬁ

SE TS R T VR A VR ﬂt:lﬁ;fﬁ«” O E1n
- ?f’i E‘L "?PJFI?JJ%;-C o

il

b ;FETE_‘?{?\WJ@[W : (Collins & Postal 2012: 1-2)

(10) At the time, CBS news and this reporter fully believed the documents were
genuine.

an ... though yours truly has tried to present his readers with a diverse variety
of viewpoints, some very different from his.

(12)  This reviewer was unable to strictly follow the logic of the submission.

(13)  (Your) Daddy is going to get your an ice-cream cone.

(14) Can the general/the judge tell this committee why so many cases have yet to

proceed?

(15) Would the baroness like more wine?

I -10)~ (13)1Jﬁl’ﬁi‘&lﬁn“”?ﬂiﬁwf MR (Z5) PO > (14)~(15)
e e I
B T RS R S N ———
) ~ reviewer (*r FE ) present writer (ZTH) fﬂfj ??Flfﬁﬂ‘ﬂ'?ﬁi Sy 2R
Ho ﬂﬁﬁ?%*ﬁi‘_ il f[JE u2 E‘F‘[gﬂ?'nf[ CAlBy— ~H Ep G ?U?Ffﬁffl eSS
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(Collins & Postal 2012: 20) (G F@m“”flﬂ )

(16) This reporter sent myself to cover Bill Clinton’s lecture at the Dorothy
Pavilion.

(17)  The reviewer found myself frustrated at times with all the various storylines.

(18) The present writer set myself to consider the chapter for the historical

context, ...

CRIOISTITITHIG I R e
(it 2 FEEFIHGTH (=57 00 125))
(b 2 ﬁmaa ﬂ( v AHERE T )

s Eﬁ*ﬁﬁjﬁ?ﬁ; eSS
F R ?“?EETI: HEe Jq\;ﬁfg;ﬁ:ﬁ?{ ?‘;ﬁﬁﬂ F,k,tﬁj(,[[g@w%)
J*?M&;ﬁzﬁ%ﬁ%ﬁ IR TETEREY - OB AR

- (22003 :22)

(19) o> & SPUELHEE S 2 e |
(20) "o

Q1) MY qlﬂjg;

(22) THEHEEOP? rJ%j ﬁ

(23) PR

4) THESSEIUBAR o ) PP TREE?
(25) Fﬁ[pngﬂmg o

(6) TR T P -

Q7) THEEE- B VEIS

PLETES T ) L T PR -
R 2 (2003 :33)

(28) PO b

(29) TP B o BT TR [ERUBIET B R 08
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IRt o RL BT T fE Y
(30) THRHS T RLpE Wﬁﬁ[ﬁ‘f? iFEJiF%E 55 PPRAET R G0
et HE R FERIE P
) FQO)FY THSHS s AL H 25 ) U - (HGORY TS ) RUEIY= -
EF= 02 (2003 1 76)
(31) FFJﬁfr 9= TR Fsé#?ﬁﬁy&*qgﬁr{w N AT
(32) "= o e MBS :* = T‘ii&lfﬁf Frl o SIS -
PJ BT RL T Esﬁgﬁy o

RGP (£ 1992 : 187)

(33) RS P pZER? 4 T iﬁg(:;fm .
G4) TR -
(35) "R SEGUNI

BRI [9G3) ~ (5) TIBIE ) AL T R 0G4 TIRIE ) AL
" P -

AT (3R 2003 111)

(36) THETID (e SRR 2 %%J%E{rpf?rjﬁf > P R
= TR SRR PO TR SRR T AT
e 3 DY) o PORBIRERIIESS | A HR - T2 BB
wo Rl EH s BRI 5 IFLF%Ea‘;%i*B%E SNESN Tﬁﬁﬁﬁﬁ
Hy > JiEhLEANPURE o

) IR AT ?“*“*rﬁ’“ﬁr'%'”%gﬁﬁm) FIE T GRS
:EZHF }‘F[V%Aj"ﬁ )3 lj@r I:Ifl?:ﬁi_ WL%EW]E&}_J‘%[FH , F[JHI: ?—F"} e, A
:EZHF PPl g
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5. NI
il e PRSI DA AR - R
“Fi(variable) U [OfEg - T M

i%ﬁﬁ*ﬁﬁﬁmm—
IS (RL P

= ﬁﬂﬁ AP - SAL
#H] %mfﬂ IJ‘B?#E;I%J ;i};f]‘ MRy

;i
— FEAGE]
TR By D 2 M

é ?i (52) %““ DF,Hu*ﬂajmﬁﬂj (53.)~

Bl ZSMp T v P
@}EE'J?? (5.1.)~ ’“?Er“ﬁﬁjﬂjﬂ

FFSFHORES [“F 1 (54.)-

51 AT
SO PSP RLIER BT (genericness) - M FEIFYE you fUiT

P AR A lﬂ@f‘* Kitagawa & Lehrer (1990 ) HHi| ™ puiEfays

f’ HErrg e 2R
H/T’F’ ]*ﬂﬁ]ﬂ FJHNEL Y on {[9%'\'@ fi* one JV &

ﬁ/f’f‘?ﬂ‘“ =FEH ™ (universally quantified ) £Fa/%H(]

rj:FEI Ee o pus I\J?F”;FT ’ ‘,JF[ N ]*ﬁﬁ%

B iﬁil?ﬁﬂ R ER ‘HﬁF'J ’ E‘ﬁ'/?FFIfJI'tE'J o NI you HERESfE
|$@W’TFH[ IS RIS . L
one I P —ﬁ'?ﬁﬁ“??”?ﬂ VIR Rl B T -t ﬁ/fﬁ“ﬁi :

(37) a. You shouldn’t make threats, if you have no way to carry them out

CALETT 5 AR )

b. One shouldn’t make threats, if one has no way to carry them out

<E&;%%¢#TJ g FEEREPT )

5 v I = l*ﬂfﬁ ARAYHER o P I’Zﬁ‘f'ﬁa]‘r.‘pli"
Py MR we U ITEEE I
ST NIRRT we ST B [T 0 ¢

(38) We are obliged to make the world a better place to live

g3 MAERG you [V T AR
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PI RIS  5YT S FEETHIN T you iR HZHEE) -

(39) But I have a gift for teaching ... Plus, teaching fiction writing is a lot like
writing. You have to examine manuscripts, use your mind, come up with
possibilities, respond to characters in situations. In a lot of ways, it's like
working on your own work. (The Arizona Post, October 3, 1986, p. A3; = *FE}
RLEIRY)

(40) Friday rolls around and you go home, a partnerless house. You could stare out

the window, yell at the kids, or watch TV.... You know you're lonely. (Written
by Amy Parsons, Tucson Weekly, February 5, 1986, p. 4; = EE';,X%L_%;"JDEU)

oY= MFE{NE he TR RE

= MR SR SR A ST TR - TP ST B e
he A[Hoi= 5 anyone f‘*"ﬂ:ﬁ%&ﬁ[ lﬁfé (fF" anaphoric Pﬁﬁ%yﬁ?) > 3% fFIF
he FEE ﬂlrjm,l (3 who $PBAEI » SERL (3fi cataphoric fEE i) -

(41) If anyone wants to succeed, he must work hard.

(42) He who wants to succeed in life must work hard.
L/ S PSEE ATARAH TR o N Ry I BT B T e SR
}JF'IE;?‘J AR o

(43) PP ETE S o WIS T e

() P PRI
EITIE[ ]&ﬂ;‘hﬂﬂ*" E}{/E y HyE F[ J:H/:{r“F‘Flﬁi‘ N I;IJ F[‘:\J H l ‘Fﬂ}‘fg[)‘:‘[ﬁij s 2T l;] ii/:ﬁr"F'Ffr
HICESE

(45) JPh s PIEEST - PRI S5 Y

(http://parent.kimy.com.tw/new/article.aspx?id=2149)

52 ML PEHEPNE] AR N
H%jpfjﬁiﬁﬂ R A R
2004) fj“%tnﬂ [P 1

iﬂ

J'p REHITEPE SN {H ifj% (epicene they) (Balhorn
[fen= * AT they FFfes! IR EpY

=
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R T

HIErET *FYS his A1 her | E%pjgﬁr‘[ fl ™ Eﬂj‘iiﬂéj IJ}‘FIEFG N
s i} everyone By = 5] 3* RLEE s $RH JFEE‘JZFJthelr i1 (anaphor) -
T R T S - (& PUPR B IR D TR his il - hlsE‘b’W”J SRAlES
fi J—Fj;tfgj[ek » [HHT E‘;'fq:g fapun o 3 t',fpgﬁ/ VI - E 55 everyone 12
P Y 5 "@i C MR AL - 1] Fjipy[ﬁfpﬁ@ﬂfﬁ E ]
B0 Y- R CBE their E"Eﬁ ) > AT Fﬁ [ A lE[i* > 9
A RCILE his LR > SRR 2 [T e

(46) Everyone takes their time finding a seat.
(47) Everyone takes his time finding a seat.

Fifif Someone left their sweater. (Z[S5 VS5 Hi— [FEIIRELY [4=5 A Hff HivE-%)

53 P S
Rk Ffﬁh [ poH SRS B LT HF& () » MMy »)
AR e ﬂﬁw—h Al ﬁﬂ*ﬂ#’ PHOPHAS » [ 0 SRR
FNE f LA ? IF[JF)—’I—E {FI Ao o 1) Eﬂ?[pn = [ I[H NN F[e v Mjiﬁﬁ'
%IEJF“J bAoA TS ) pUERR l‘ £ A -

(48)  SKII - P E 2505 2 fislT- FiiF - MTJ[, P TR R
(https://www.youtube. com/watchQ\r8dTaetNch4)

(49) Eﬂ?ﬁﬁ’f{#[ DT RRE QTS gl o
( https://www.youtube. conl/watch‘?V:EYCCphUCVgQ)

(0) (B85 24855 ) 9685 - BIIE? & B |
(https ://www.youtube.com/watch?V—GRmquz_g98)

(51)  HWREMEE R

(52) lﬁ?ﬁ PR PR PRI e TR e S T PR
SRS | TR LS A -
(https://www.youtube.com/watch?v=U_sXxoV4pgk)

54 FFEFNGHGEES (40 ik
T * R < SR RO P T - ¢
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PSP R - 1) PRSI IR S ARFHAOST SR T
PR U 1 R AR U IR DR IEIRLE T HIVA - T

R F'J??ﬁ"‘ﬁﬂ‘l(m'ﬂ” B~ FIIRPPOTSE]  J2 A% %) A
Sl e R S RN e R S G VR AR
(N P S jﬁl%r-%ﬂiz e

(53) BiEEpOfRE: RS - Sk L

(54) BH IE - % TR - 25 2a FJ

(55) ZBURE - i& P - e

(56) BT R ¢ [ T%wﬂ TR - IS R |
(B~ [l )

6. FMEaHmINIRER] ~ BRI
?EF?H%]F[ IR~ F?%‘F'EEI"J@*]J%‘ﬁ‘UFjd ["Fﬁ‘} [RI5Y (17 (Brown & Gilman
1983 ) (2,;%" :jpu@ F[ N {[H[hh:g (H[Fe# ~ 3 ) VRS EJT%F“ By b ﬁ*g[r&ﬁi
@H‘F&’a&%ﬁ V35 o Wi A ﬁﬂﬁ" e Jﬁ%l’f’ i QLE}F'Q‘ZFTIH%&?FJ i
SRR b At (TR TEERY ) 91 FH A T ] 2E
FIE P [ﬂxﬁf' 7 e g *'[f\_?ﬂjg'] a’ﬁkjj F FfFl f‘—'@"ﬂﬁﬁ*g& ?’,E*yf uﬂf}ﬁl
(reglster) FLERIpYZ B o 3, jlz[ U EE"AU griils uﬂ&ﬁfu%[m R# o (Zwicky
1974)
I *%ﬁmj‘ﬁﬂ%ﬁﬁ%ﬁp SEET TP iiéjg (TP R | P A A ] J;{rﬁju%p
IO R

G- (1987
?irﬁr,—ﬁr’ﬁ%"ﬁ,?ﬂ'ﬂﬁfj f‘EEljj/ﬁ{Jif_ﬂg ]'Jcﬁrsvgg eI =
LIS RS L e f*?@ﬂ?[l’%é—%ﬂ[ﬁ S P EMERR R 0 K
SRS AL A RS ) (R )
SR TR S R N T T TR TR T
ERRL [EIJ R 72 TR (IR ) ) i - T

i‘ﬂ ?EEL p=e R (= J) bim FHEL TEE ) PR FFT”“[* o
EE ’iE—f/ ru &ﬁJ
Fe 2 I TS I IR T PP R FRCUTE ) PRI
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G T 8 L, [ g

U0, (Duddy) SL T PR T
N

* 21 FL[EJJ MR N r’ﬁﬁh

i f N borens | o — -
Sy S O e S e DA = B N L I B A £ A4
A X
(FAERT R ) # X G
I # a2
Mo BLE kA | k4 & 3
(Fi&) B dxAx
L e -4
PN — % E’,’-F
i £k e e A
s |
BSR4 R % 4 BIe 4
(FAS 2 pT)

QFr,F ?PHI%E*'E.F,EJIE&H 5~ R b EE"JJIE[ 119
> @%Fllﬂipﬁﬁﬁmp ISR OB - Egeifo - »JFrf tzr fie e
BB > *Tﬁ—,i{hﬂ%gupﬁﬁf I’F‘IF:EZJ rFL[;quJ rFL[;:ri rFL[; REX r#
EW]J ST TR S TR o A RLUE RS RS A g
H] r%fﬁh R Y R FHBEITIE 0] R D [

FPAMER S RS E TR R ) T PG R SRR
’F“F'J??L—:“ FFLHZHF T PR R Hfri%“fﬂlﬁﬁl' o A
b CRHELS 3 Ippeg st e lﬁ*ﬁﬁéﬁﬂr (PEIRE [ dfOp T -
rFr,FE,[* iisg & TR e ?ngp,]y]:”#\ﬁr Fﬁj\( F&E}j
(e R U SR 7 N c'féﬁ Pafpl B [P ﬁ"i"' FFr,Fﬁ/ﬁ/J ”;Ii“ IJ?\F‘JEWJJE
FUFTIRHER = T ) RL T2 e F%?HJ TEIE'JEKJ?E}F?H’ I
RS s e DAL ) S AR TR o 1) TR A
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Y PP

e CHED ) RGOSR B N T £ S i
7 SRS - PR (TR ) AT ) T P -
PP EL s B TR A > T ) AT

VﬁﬁF AR G T R R
T BRI o TG SPRERTE ¢ g T s
kT njﬂfﬂﬁ i R R e IR = S (S Tt (B i
HIME AL o

FfZ 1% (2000 :224)
fi(57)~(59)FIJE'fJ§1?ﬁﬁHI » TH RL TR puEE o TH T N TR
FOEES > DL AT 2 E | BERLGEED > IR T 2T RL TSR | AVIRI o 3pd S
TR R S T ey R T BT T2 R
rEE [l P, e

(57) (vﬁ;?ﬁi) DT R P s FY R (Y
58) GRS IR 2 (=2 PR LY R
i Fl NEIEE!

(59) TETHIE ? SRR SR -

(60)~(62) Ui (“A{1E T - L Fre o i ) T ) 7
TR T L RIS R T ) T LA
Fg_%?:u (EERupI=) F'JF, AN E'jﬁ},@}lpg 2

SRS % (2000 ¢ 227)

(60) wﬁ<z%ﬁaaﬁ:WFwWﬁﬁﬁww%wéﬁaﬁi4 FIEV L. ) (AL
ShLRLE S o CRLTH LU SR o WIS R R
E o)

(61) [Tl F - %ﬁﬁa“ﬁﬁ )

(62) TIPHE > FRE » SFEHRES L Il o R e ?

—E

ke e A CEITEH
mﬂ AR TR (7.0 F IR FI0 FIES (72)-
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7.1 R R

fEsPotts (2005, 2007; Potts and Roeper 2006 ) IS4 » FHI*) | o1l 51535
ey ﬁﬁ;ﬁg ° Pk R i HOTRY A4 1 (1) BRI non-entailments (£ HIE[J?EF
ﬁf' f 3 ( conversat1onal implicative ) 7‘[[“?[? ('presupposition ) ) 3 (2 ) ¥
entailments ( £l |18 f“ R g 75 (conventional implicative ) #1£ g’!ﬁﬁ T (at—1ssue

entailment ) © Z ﬁ‘%ﬁlﬂ fi'JZViF] (deniable) » ZR3E#E ] fEE TH=2VIf] - i

G ’?ﬁéﬂ'?;z?;\ﬂfll%%‘ﬁ?ﬁi?, * R TREFE TR [E%m
AR IR IR Cepithet) 7 f%%'ﬂ U A A -
[5<Potts (2007) [FZRIGl A" I E) 11 AT B

57 B TREIRT (I o bastard "I ) SRR R E 0 O
f °

\/‘\
i

(63) That bastard Kresge is famous.
(HP{ENFR Kresge (58 £ ©
PRI 5T RS R el rge o3 fr
a. ?‘Eﬂf_l?l : Kresge is famous. (Kresge ("5 £ ¢ )
b. ’I‘ﬁ 1 Kresge is a bastard/bad in the speaker’s opinion. (77 #[U | [f[1 Kresge
R )

B %T’ Iﬁ@‘ ﬂ FSTHF PR F[‘/[?qfl}{kﬁu o

(64) That bastard Kresge was late for work yesterday.
(HERPAIR Kresge FEA 23507 < )
(# But he’s no bastard today, because today he was on time. )

CHETRLE 47 T FPRLIPYER - PR 4 SIS )

SY= B AR R ST s R e

(65) She believes that the bastard Kresge should be fired.
CEAHFPIIRAR Kresge @7 RARIES )
(#1 think he’s a good guy. )
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PP

(GHE PR )
ﬁ‘jplgﬁ ?;mi@%ﬁpgr[ﬁﬁ ﬁ@«“ [ﬂﬁ I;[f&‘ °

(66) Here’s to you, Ya Bastard.

(67) So my story begins with my X-box.
(68) Unfortunately the bastard won’t open.
(69) This is the problem.

QS0 (IITAE E N S LA EN T N

(70) That bastard Kresge was late for work yesterday.
(# But he’s no bastard today, because today he in on time. )

SV B iR © 1) R damn FRIEER > RO

(71) Damn. I left my damn keys in the damn car.

(e 254 RO 2 9O L =)

72 TR IR ST ﬁﬁ

AL ) ﬁwﬁﬁmwmﬂ’ﬁ"ﬂaﬂw§fﬂﬁﬁﬁﬁﬁ
PO o AR A PSR A » S LRI s
l%ﬁﬁéﬁﬂ’g%jﬁﬁxﬁ&EﬁﬁF ;*I;f%a - r*iJﬁfﬁ%W
ST VR P R R AT 055 -

)T E’ﬁfg’j
S TE ) PR 2 S M BRI e
B SEHEET- MHESE TS Fpp FF [l IJ[?E“?E [7#/

72) - * J\E&p@iﬁ U S S W A E [ER @75;—]1 o 2 | (_g?J
(R ) 27 ) !
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(83) Ilove me chocolate cake.
(84) Ilove me an iPod.
(85) Iwish I could afford me a swimming pool and a Buick and all.

(86) Ilove me some him.
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P~ He s (Anaphor PG 2 RS T
(87) a.John, washed himself}.

b. *John, asked Mary to wash himself}.
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Ao
4N

(88) a. *John; washed him;.
b. John, asked Mary to wash him;.
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Imposter Function of Pronouns and Terms of address: Speak of
the Devil

Chinfa LIEN
Graduate Institute of Linguistics
National Tsing Hua University

Abstract

The paper explores the imposter function of terms of address and pronouns in
Mandarin. Terms of address can assume the exophoric function of pronoun and
refer to speaker or addressee in a speech event. Personal pronouns can take up
the generic function featuring both its primary and extended function. When
denoting speaker or addressee, they can express the power relationship between
interlocutors with respect to a difference in social status as well as the degree of
intimacy and even enhance solidarity in speech community. Some terms of
address can be epithets referring to the speaker himself or herself in a high state
of emotion. The paper also brings the emotive function of pronouns to bear on

the issue of the principle of binding.

Keywords: pronoun, terms of address, power, solidarity, genericity
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